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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Совершенствование способности к коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке для

межкультурного и профессионального взаимодействия.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-5: владением компетенциями социального взаимодействия: способностью использования эмоциональных и

волевых особенностей психологии личности, готовностью к сотрудничеству, расовой, национальной, религиозной

терпимости, умением погашать конфликты, способностью к социальной адаптации, коммуникативностью,

толерантностью

Знать:

специфику национально-культурных особенностей страны изучаемого языка и общепринятые нормы поведения;

основные способы выхода из ситуаций коммуникативного сбоя, возникающих вследствие социокультурных помех при

общении.

Уметь:

грамотно осуществлять диалогическое взаимодействие в стандартных ситуациях в рамках учебно-трудовой, бытовой,

культурной сфер общения;

добиваться понимания во взаимодействии с представителями другой культуры и на основе использования компенсаторных

стратегий грамотно предотвращать конфликты между «своими» и «чужими», создавая в ходе взаимодействия «новую

межкультурную коммуникативную общность».

Владеть:

языковыми знаниями как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации в поликультурном мире

в условиях глобализации на основе осознания важности изучения иностранного языка как средства познания современного

мира;

навыками поведенческой адаптации к общению в иноязычной среде; пониманием необходимости следовать традиционным

канонам вежливости в странах изучаемого языка, проявляя уважение к традициям, ритуалам и стилю жизни

представителей другого культурного сообщества.

ОК-13: владением письменной и устной речью на русском языке, способностью использовать профессионально-

ориентированную риторику, владением методами создания понятных текстов, способностью осуществлять

социальное взаимодействие на одном из иностранных языков

Знать:

основы устной и письменной профессионально-ориентированной риторики.

Уметь:

конструировать устный и письменный дискурс профессионально-ориентированного характера.

Владеть:

дискурсивными стратегиями и тактиками профессионально-ориентированного характера;

умениями и навыками  осуществления социального взаимодействия на иностранном языке.


